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Operating Instructions
Before operating the unit, please read this manual thoroughly.  This
manual should be retained for future reference.

Mode d’emploi
Avant la mise en service de l’appareil, lire attetivement ce mode
d’emploi et le conserver pour toute référence ultérieure.

Bedienungsanleitung
Bitte lesen Side diese Bedienungsanleitung vor Inbetriebnahme
des Gerätes sorgfältig durch, und bewahren Sie für spätere
Bezugnahme auf.
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1) Wind noise is the value measured by applying a wind
velocity of 2 m/sec. (6.6 ft./sec.) from all directions to the
microphone.  The mean value is taken and converted to
the equivalent input sound level.
0 dB SPL = 20 µPa

2) The external magnetic field induction noise is measured
with the microphone placed in an alternating magnetic
field of 50 Hz, 1 milligauss.

3) The maximum noise value is taken and then converted to
the equivalent input sound level.
0 dB SPL = 20 µPa

(à suivre)



1) Le bruit du vert est la valueur mesurée avec application
d’un vent d’une vélocité de 2m/sec (6,6 pieds/sec) dans le
tous les sens. La valeur moyenne est prise et convertie au
niveau sonore d’entrée équivalent.
0 dB SPL = 20 µPa

2) Le bruit d’induction du champ magnétique set mesuré
avec le microphone placé cans un champ magnétique
alternant de 50 Hz, 1 milligauss.

3) La valeur de bruit maximum est prise, puis convertie au
niveau sonore d’entrèe équivalent.
0 dB SPL = 20 µPa

1) Dieser Wert wurde bei einer Windgeschwindigkeit von
2m/s von allen Richtungen auf das Mikrofon gemessen.
Der Durchschnittswert ist dann auf den äquivalenten
Eingangsschallpegel umgerechnet worden.
0 dB SPL = 20 µPa

2) Das durch ein externes Magnetfeld induzierte Rauschen
wurde bei Aufstellung des Mikrofons in einem
magnetischen Wechselfeld von 50 Hz. 1 Milligauß
gemessen.

3) Der maximale Rauschpegel ist dann auf den aquivalenten
Eingangsschallpegel umgerechnet worden.
0 dB SPL = 20 µPa


